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Med tem razmišljanjem je Natalija vsa v skrbeh 
stala na svojem prostoru. Ni bila vajena tega, da bi pri 
človeku videla tako nasprotnost misli, tako tajno borbo 
s samim seboj. Šubin je bil samo kričač, ki je vse svoje 
občutke izražal s ploho besed, kletvami in z zmerjanjem. 
Pri njem ni nikdar opazila notranjega razmišljanja. 

Klavsa je opazovala s spoštovanjem, kakor ga čuti 
preprosta duša nasproti velikemu duhu, in mislila je pri 
sebi, da če ji ta človek svetuje, naj se »poroči« s Ka­
ranzinom, mora to s tor i t i . . . 

Nekdo je potrkal. 
Klavs je dvignil glavo in prisluhnil. Natalija se je 

zgrabila za srce, da bi mu zabranila premočno utripanje. 
Od tistega trenutka, ko so bili uporniki vdrli v hišo in 
ubili Šubina, se je bala vsake malenkosti. 

»Odpri! To je Karanzin!« je spregovoril komisar. 
Natalija je ubogala in odprla vrata. Na pragu je 

stala — Nataša. 
Klavs je bil obrnjen proti vratom. Molče je gledal 

neznano osebo. 

V rdečem »raju« — Natalija je odšla. Nataša pa je stopila v sobo in 
zaprla za seboj vrata. 

Komisar je nepremično opazoval žensko, ki je stala 
v poltemi. V njegovi duši je oživela slika. V duhu je 
gledal petnajstletno deklico. On je bil ob njej, še mlad, 
star osemnajst let. Oba sta šla ob reki, v senci vrb, in 
nežen glas mu je govoril: 

»Oh, Klavs, zakaj hočeš odpotovati? Zakaj želiš 
oditi od mene? To je nemogoče, da hočeš zapustiti do­
mačo vas in oditi v deželo rdečih! Tvoje srce je že od 
detinstva otrplo, v njem je vera mrtva, toda jaz ga 
bom morda mogla ogreti in ozdraviti ter mu vrniti za­
upanje v življenje in Boga. Ostani!« 

Spomnil se je na to, da se je obotavljal. Prijel je 
dekletovo roko in rekel: 

»Nataša, ubogal te bom! Boril se bom sam s seboj 
in preganjal misel, ki me sili, da bi šel k boljševikom!« 

Toda ponoči je pod vplivom nevidne moči, ki ga je 
vlekla, pobral svoje stvari in pobegnil od doma. 

Ti spomini so ga popolnoma prevzeli, tako da je bil 
omamljen od njihovega naglega, neusmiljenega napada . . . 

Nataša ni odtrgala pogleda od Klavsa. V svojem 
srcu je še vedno hranila živo sliko osemnajstletnega mla­
deniča. Sedaj je primerjala tega človeka s sliko, ki je 
živela v njeni notranjosti. Naj se je še tako trudila, ni 
mogla najti med njima sličnosti. Kako naj bo ta zamiš­



ljeni, resni, hladni obraz, ki ga vidi pred seboj, obraz 
njenega Klavsa? Nekam osuplo je motrila posamezne 
črte obraza tistega človeka, ki ga je bila tako ljubila. Ta 
obraz je bil kvečjemu bleda senca obraza njenega Klavsa. 
Na tem obrazu so skrbi, utrujenost, notranji boji zarezali 
brazde. Pod očmi je zapazila prerane gube. 

Pred tem spremenjenim Klavsom je začutila nekako 
olajšanje. Ko je razmišljala o tem, da bi šla pred njega, 
se je najbolj bala, da jo bo srce izdalo. Drhtela je ob 
misli, da bi se ob pogledu nanj v srcu vzbudila nekdanja 
ljubezen. 

Sedaj je strah prešel. Njeno srce ni hitreje utripalo. 
Njena stara ljubezen, o kateri je mislila, da še tli v srcu, 
je bila mrtva. 

Ta ravnodušnost nasproti Klavsu jo je napolnila z 
zadovoljstvom. Njene oči so nepremično opazovale tega 
spremenjenega, skoraj nepoznanega človeka. Ni se ji bilo 
treba bati, da bi v srcu, ki ga je bila dala Fedorju, samo 
za trenutek zažarela stara ljubezen . . . 

»Nataša, čemu si prišla? Kaj hočeš od mene?« je z 
negotovim in mehkim glasom vprašal Klavs. 

Imenoval jo je in s tem pokazal, da jo je takoj 
spoznal. 

Nataša se je zmedla, ko je zaslišala svoje ime. Klavs 
ga je izgovoril s takim glasom, kakršnega ni pričakovala 
od tega človeka. 

Klavs je opazil na dekletovem obrazu izraz zmede­
nosti. Da je ne bi še bolj vznemiril, je povesil oči. A živo 
je želel, da bi slišal Natašin glas. Nehote se je nagnil 
proti vratom, da bi bolj slišal. Nadejal se je, da bo že 
pri prvi besedi spoznal njen blagi glas. 

Nataša je stopila nekoliko bliže. Z drhtečim glasom 
je rekla: 

»S prošnjo sem prišla. Prizanesi trojici ljudi, ki so 
obsojeni na smrt!« 

Ob Natašinem glasu je komisar začutil pri srcu pri­
jetno toploto. To je bil tisti blagi glas, ki ga je vedno 
tako rad poslušal. 

Ni odgovoril. Tiho je dalje opazoval Natašo. Zdelo 
se mu je, da se ni spremenila. Samo nekoliko bolj bleda 
je bila. 

Nataša ni prenesla Klavsovega pogleda. Povesila je 
oči in ponovno prosila: 

»Usmili se svojega očeta ter svojega in mojega 
brata!« 

Njen glas je še bolj drhtel ko prej. V njenih očeh 
so se prikazale solze. 

Klavs Andrejev je izginil in vzbudil se je Klavs 
Rišin, grozotni ljudski komisar iz Odese. In ta je trdo 
odvrnil: 

»Vsi trije morajo umreti, ker zastopajo uporniško 
vas.« 



»Klavs, ti si jih obsodil, ti tudi lahko preprečiš nji­
hovo smrt!« 

Glas je bil tako pretresljiv, da komisar ni mogel takoj 
odgovoriti, šele čez Čas je dejal dosti manj trdo ko prej: 

»Kot človek ne želim njihove smrti. Toda kot ljudski 
komisar sovjetske republike moram neusmiljeno uničiti 
vse, kar ogroža družabno stavbo, ki smo jo tako težko 
zgradili.« 

Nataša je začela dvomiti nad uspehom svojih pro­
šenj, a vkljub temu ni odnehala. 

»Klavs, pomisli, da je eden izmed obsojencev tvoj 
oče!« 

Komisarja je zbodlo pri srcu. Premagal je bol in 
na videz ravnodušno odvrnil: 

»V človeku, ki je sovražnik boljševizma, ne poznam 
svojega očeta!« 

Nataša se je zgrozila ob teh besedah. Skoraj obupno 
je za vpila: 

»Klavs, spomni se na svoja mlada leta! Ti si bil 
ponos očetov! Ne pregreši se nad njegovim življenjem! 
Vsaj njemu prizanesi!« 

»Naš zakon ne pozna izjem! Kdor je kriv, mora biti 
kaznovan!« 

Njegov glas je bil spet trd ko jeklo. 
Nataši se je zdelo, da ji nekdo z ostrim nožem reže 

srce. Vsa obupana je sklenila in dvignila roke ter za­
jec! jala : 

»Klavs, prosim te, usmili se!« 
Ta je globoko sklonil glavo in topo dejal: 
»če je Aleksej Andrejev med talci, to pomeni, da ja 

žreb njega zadel!« 
»O, ne! Sam se je javil! Prizanesi mu!« 
Klavs je s svinčnikom zbadal papir, ki je ležal pred 

njim na mizi. Poglasno je zamrmral: 
»Sam se je javil?!« 
Nato je glasno nadaljeval: 
»Danes zjutraj mi je tudi Fedor izjavil, da hoče biti 

prvi talec in jaz sem se divil njegovemu junaštvu.« 
»Bolje bi bilo, če ne bi bil sprejel njegove žrtve!« 
»Jaz sem izvršilec oblasti, ki ne pozna slabosti.« 
»Klavs, tako si otrpnil v zlu, da te nobena stvar ne 

more ganiti, niti občutki, ki so ljudem najbolj prirojeni, 
ljudem, katere hočeš osrečiti, v resnici pa jih delaš ne­
srečne, tako nesrečne, kakor ljudje še nikdar niso bili 
nesrečni. Poglej okrog po vasi in videl boš, kaj ste ti 
in tvoji iz nje napravili!« 

»Ker ste ti in tvoji uporniki! A ne boste vedno za­
slepljeni. Tudi vam se bodo odprle oči. Če se vam doslej 
še niso, je to znak, da še niste mogli slišati prave besede, 
ki jo prinašajo učitelji, in niste dobili pouka, ki ga dajejo 
naši filmi. Tisoč in tisoč vasi, revnejših od vaše, je pre­
neslo žrtve in zgradilo šole in kino­dvorane. Pri vas ni­
česar nimate. Šubin ni nv­fTel z vami nič doseči. V bodoče 



bo drugače! Česar niste prostovoljno napravili, k temu 
vas bom prisilil.« 

Nataša je z ogorčenjem in bridkostjo v srcu poslu­
šala Klavsove besede. Ko je utihnil, je odvrnila: 

»Klavs, v bodoče delaj, kar hočeš, ker si ti gospo­
dar, toda sedaj . . . « 

Klavs je vstal. Nataša je utihnila in brez diha sle­
dila vsaki njegovi kretnji, ker je čutila, da se v njem 
odigrava odločilna borba. Komisar je odšel k oknu. Nekaj 
časa je strmel v večerni mrak. Potem se je obrnil, po­
gledal Natašo in dejal: 

»Edino, kar morem storiti, je to, da dovolim, da te 
tri talce zamenijo trije drugi. Toda prepričan sem, da 
v vasi ne boš našla takih ljudi, ker se smrti vsakdo boji.« 

Nataša je nekaj časa molčala. Sklonila je glavo, 
kakor da bi razmišljala. Potem je pogledala Klavsa in 
mirno rekla: 

»Klavs, za enega že imam namestnika.« 
Komisar jo je vprašujoče pogledal. Ona je mirno 

nadaljevala: 
»Namesto Alekseja Andrejeva daj ustreliti — mene!« 
Klavs je ostrmel. Kaj takega ni pričakoval. Z ne­

gotovim glasom je odgovoril: 
»Nataša, kaj si rekla? Ti si zadnja, ki bi te hotel 

videti na morišču!« 
»Ne sprejmeš me za talca?« 
»Ne!« 

»Zakaj ne?« 
»Ker — ker — ker si ženska!« je obotavljaje od­

govoril. 
Vzrok je bil drug, a tega ni hotel in mogel izdati. 
»Kot komisar moraš vedeti, da po sovjetskih zako­

nih ni razlike med moškim in žensko! Tvoj izgovor torej 
ne drži!« 

V komisarjevi notranjosti se je spet začela borba. 
Da bi zakril svojo zmedo, je pogledal skozi okno. Čez 
čas je vprašal, ne da bi se obrnil: 

»Ali res hočeš umreti?« 
»Klavs, dosti zločinov si že izvršil, a najhujšega te 

hočem obvarovati; žrtvovala se bom, da ne boš postal 
ubijalec — lastnega očeta!« 

Zadnje besede so bile tudi za Klavsovo pokvarjeno 
naravo grozne. Koža na hrbtu se mu je jezila. V opra­
vičilo je z negotovim glasom odvrnil: 

»Jaz sem samo en člen v službi nadčloveške sile, 
revolucije.« 

»Sprejmeš me za talca?« 
»Nočem te ovirati v tem, da pokažeš svoje junaštvo.« 
»Potem ukazi, naj izpustijo Alekseja Andrejeva in 

zaprejo mene!« 
V njenem glasu ni bilo niti najmanjšega znaka raz­

burjenosti ali plašnosti. 
rDalte a'«*«« 


